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VDA-Rocompanying document

Printed on:

23.10,2020

By : THIELEN Fade: 1/2
e
N
Consignment No.: 20220172
Supplier - Plant doma-Polytec GmbH Consignee - Plant: i00 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 931000157 Customer - M. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
. freight Forwrder: 60346
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weiddiw: 5840
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487998 2517054000 4.800,00 piece § CO04400_MIP_2 E 550003893401
26.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 j 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 ]907,}8939 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 % b 2.400,00
5 TBA-520945 40 - MTZlBSDIO?' SS Z- 60,00 v
6 TBA-520922 1 - M7472 A2Z 94ty
20487999 2510602101 3.200,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962401
26.10.2020 29802 KiHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 [8)3")_@ 93] 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - MTZSZS ’}% Cé 80,00 ~
6 TBA-520922 1 - M7472 olo S 3 /f& ?éb
20488000 2510602201 J{f“ 3.600,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
26.10.2020 29803 Yoo @/’r KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 G’G@ ALY 1 - M7471 1.200,00 4 ,
2 4315 K 20 - M7282 }6 60, 00
3 TBA-520922 g B, 1 - M7472 [QJ% 032.
4 TBA-52092] 29 Ty 5 1 - MTATL 1.200,00 b
5 4315 , Ay ] 7 .;*ol,&:zd - M7282 60,00
6 ea-5584% Bl 2020 40 - m7472
7 TBA-52097 sy e, 1- M7471£}]0’}%§5é],\ 1.200,00 [
8 4315 (EPNRION 20 - M7282 60,00
5 s TS, - 8
9 TBA-520922 Ga, M., 1 - M7472 /KL VEs
T, 4 T
20488001 2517084100 qo;‘,;,,_‘}, 4.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
26.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - war1 [BOZYDOSY  a.000,00 U
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - ware [010T8SSES N2 U P
20488002 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
26.10.2020 29911 VERSCELUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 IQ‘D?/,}%O?L\ 8.000,00 L~
2 4315 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ,CO']O,l‘ﬁg{éé A 968
20488003 2517603002 12.000,00 piece § ©004221_CP_3 B 550003895101
26.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 [ ?%O’SS §.000,00 p
2 TBA-520945 40 - M7213 292 150, 00 4
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1- M7471g91038§'6(?. 6.000,00 [/~
5 TBA-520945 40 - 150, 00
6 TBA-520922 1 - u7472 AL 51

Wir liefern ausschlisBlich auf Basis unserar im Internet unter hitp:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Lisfar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrien vedingerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Lieferungen und Ritcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf barufen,
We doliver axclusivelv on the basis of our information avallable on the [nternet at hitp:/fwww.ioma-polytec.de to find terms of delivery and payment and the prolonaed retention
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Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH

Supplier - No. : 31000157

Joma-Polytec GrbH

#
H8felstrake 17-19
72411 Bodelshausen

Consignment No.:
Consignee - Plant:
Customer - W. :

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO {BART)
ITALIEN

- End of List -
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20220172

100 Unloading Point 14249
521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
-Name: Abholung

Gross Shipping Weidttd: 5840
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Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im [ntemet unter htip/Awww.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeflhrten verlangerten
Eigentumsvorbehaltes, Dies gilt auch fur alle zuktnitigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information avallable on the Interme?t at htto:/fwww.joma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendsr / Mittente

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

VAT-ID-No. / N° parlita VA

yia delle industrie 1
I-20060 POZZUOLC MARTESANA (ML}

Date/Data

28-0CT-2020

y—=z) 7/ 4

'--_

LALS

III

1278413000165270

Collection address / Indirizzo el luogo i carleo (d ritire)

Order Goda / Ordine di trasporio

MIL-DF-0016527

sdoganato

Dmea:ed DUnclwed

duty pard Dduly unpaid

Defivery terms / Tersainal address

Cond'zloni di traspoia Indirizzo terminale
fres domiclle F— ex works

Dtranw dom. D

oo bt DHT, GLOBAL FORWARDING (I

won sioganatel POZ ZUOTLO

MARTESANA (MILAN

e o VIA DELLE INDUSTRIE, 1
T-20060 POZZUOLO MARTESA

Gonsignes / Destinatatio VAT-ID-No, / N° partita VA du dog. pag.— dic. dog.
MAGNA ITALTA Dam mnpg.  (Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addtione] trnsport Insurznte / Terminal referenca /
Delivery address / Indirizzo di consegna dellz merce D {? D ﬂg 0810100056829 ol
Cumency/  Valuefor insurance / Custamer’s reference

Valula Valore da assicurare

Rifezimert! dal clienta

Mo lBRT-RUI-0000661

Terminal di anive

Terminal da Ceslination

Contact tel.
Numera Eelelorico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of goods Cusioms i number| Geoss welght In kg Valua {wilh currency)
Marche e numen Quantita Imbaliaggio  Descrizione della merce Tarifadeganale | Pesalordoinkg Valora {con valuta)
11 |PAL, VARIO 814.6
Payable walght In kg Totat gress welght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNWNPAID Paso tassablle inkg Totale pese lordo [n kg
Dim. X omx o = 0.000m 1.43 ) 2,359.50 814.6

Spetial consignments / Rickieste parlicotan

Spectal nstrucifons / Istruziont particolar!

Enclosuzes / Allegati

Collectiaon at sender

Delivery (b consignee

IMPORTANT ding io GMR, transport o

to bo notzd on the tranport

Ritire-dal mittente Gonsegna al destinatario order (POD) vpon delivery of the consignment. Damages notvistila axamally should be
notified in writng (o the respensiblz EUROGONNEGT terminal within 7 days aﬂerdelm
Date /Data Bafe/ Data "
‘iima Qrario Time/ Oratla Y
Driver’s signature 7 Firma dellaulisia Consigneet signalure Gonslgnes's name in block lettars
Firma de! destinatarip Nome di ¢hi firma in stampatello

Hr ' us

1 .z..!.) r’\n ’rnl‘\f:} di
EUROCONNECT Transport Conditians apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments. s U E e

Tutte le spadizionl EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizion Generali dl trasporte EUROCONNECT
. L

~ . n
oo onenhitd 1



